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Izvlecek

Prispevek se ukvarja s primerjavo nacina raziskovanja ter podatki o splosni branosti
v Sloveniji in tujini. Predstavi problematiko raziskovanja branja in zaloZnistva ter
ob tem tudi analizira rezultate mednarodne raziskave bralnih zmozZnosti odraslih
PIAAC. S tem pokaze podobo bralne in nebralne splo$ne javnosti ter odgovori na
vprasanje, zakaj je za raziskovanje bralnih navad strokovnjakov, zaposlenih v knjizni-
cah, pomembno izrisati podobo splo$ne bralne krajine. Taksen prikaz je potreben za
ponazoritev pomembnosti in umeséenosti bralnih navad v okviru splosnih kulturnih
vrednot. Z njimi druzba Zivi svoj odnos do branja, nakupovanja knjig, kar opredeljuje
vlogo knjige v druzbi. S tem je posredno dolocena tudi vloga vseh tistih, ki se s knjigo
profesionalno ukvarjajo, zlasti strokovnih knjiznicarskih delavcev, ki knjigo umescajo
v sredi§¢e knjizni¢ne javne sluzbe.

Uvod in teoreti¢na izhodisca

Slovar slovenskega knjiznega jezika besedo krajina razlozi kot mejno ozemlje kake dr-
2ave, dezele (Krajina, 2014). Po analogiji s to razlago nas v pri¢ujocem razmisljanju
zanima bralna kultura na vsebinsko, geografsko in ¢asovno omejenem podrocju in
obmodju. Zanimata nas tako bralna kultura v mednarodnem knjizni¢nem in splosnem
prostoru (tam) kot tudi bralna kultura v slovenskem knjiZni¢nem prostoru (tukaj).

Bralna kultura je pojem, ki ga splo$na javnost pogosto povezuje s knjiznicami in knji-
znicarstvom (Ambrozi¢, 2016). Zgodovinski pregled razvoja knjiznic in s tem profila
knjiznicarja kot nosilca knjizni¢ne dejavnosti od zgodnjih zacetkov do 21. stoletja
v ospredje postavlja proces branja. Zgodovinski razvoj potrjuje, da je bilo delovanje
knjiznic vezano na posameznike, ki so znali brati, in to tudi v ¢asih, ko branje ni bilo
dostopno mnozicam ter je bilo predvsem privilegij izbranih in visoko ali precej dobro
situiranih posameznikov v izbranih druzbenih strukturah. Knjiznicarji kot skrbniki
knjizni¢ne zbirke so bili zaupniki vladarjev in zelo pogosto vkljuceni v najoZji ter
najvisji krog vladnih svetovalcev. Skozi zgodovinski razvoj sta se namen in naloga
knjiznic prilagajala zakonitostim ¢asa, druzbe in prostora, zakonitostim so sledili tudi
knjiznicarji. TakSen primer so splosne knjiznice. Pojav splosnih knjiznic je v izre-
dno veliki meri prav v ameriskem prostoru okrog leta 1875 (Pirjevec, 1940) vezan
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na Sirjenje pismenosti med prebivalci. Ce so $ole in s tem ucitelji poskrbeli za ucenje
branja in pisanja, so knjiZnice z omogocanjem dostopa do knjig vzpostavile ustrezno
okolje za spodbujanje branja, torej oblikovale potrebo in ustvarjale priloznost. Klju¢na
kompetenca knjiznicarjev je bila skozi ves razvoj knjiznic, se pravi od prvih knjiznic
do knjiznic 21. stoletja, vezana na sposobnost branja. Knjiznicar je bil z vidika javnosti
nekdo, ki rad bere, veliko bere in o bralnem gradivu veliko (ali pri¢akovano skoraj vse)
ve. Se danes, v 21. stoletju, raziskave o javni podobi strokovnega delavca v knjiznici
najpogosteje na prvo mesto postavljajo predstavo o knjiznicarju kot nekom, ki rad
bere in ki bere veliko (Ambrozi¢, 2016; Javnomnenjska telefonska raziskava ..., 2011;

Raziskava med ¢lani ..., 2020).

Glede na vse pogostejso kritiko bralnih navad odraslih, ki jo povezujemo tudi z ugo-
tovljenim trendom upadanja bralnih in pisnih spretnosti mladih, je pozornost razi-
skovalcev v tej monografiji namenjena bralnim navadam knjiznicarjev v slovenskem
knjizni¢nem prostoru danes. Ob tem nas zanimajo tudi tovrstna spoznanja v med-
narodnem okolju, saj so prav knjiznicarji kot osnovni nosilci knjizni¢ne dejavnosti
zavezani sledenju trendom v najsirSem druzbenem prostoru in njegovem povezovanju
s potrebami v lokalnem okolju.

Knjiznicarstvo v Sloveniji je v zadnjih petindvajsetih letih, vse od sprejetja zakonodaj-
nih okvirov leta 2001, normirana dejavnost. To pomeni, da je precejSen delez organi-
zacijskih dejavnikov (npr. stopnja izobrazbe zaposlenih, stevilo zaposlenih, odpiralni
¢as knjiznic, delez financiranja, obseg knjizni¢ne zbirke) dolocenih z razli¢nimi nivoji
zakonodajnih predpisov. To lahko ugotovimo tudi iz analize zakonodajnih dokumen-
tov, saj nam ta postrezZe z ugotovitvijo, da podrodje knjiznicarstva v Sloveniji na nor-
mativnem nivoju ureja pet zakonov', dve uredbi? in devet pravilnikov.> Na tej norma-
tivni osnovi je knjiznicarstvo v slovenskem prostoru vzpostavljeno kot javna sluzba in

1 Zakon o uresnievanju javnega interesa za kulturo, Zakon o knjiznicarstvu (Ur. list RS, st. 87/01, 96/02 -
ZUJIK in st. 92/15), Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o knjiznicarstvu, Zakon o obveznem izvodu
publikacij (Ur. list RS, st. 69/06 in 86/09) in Zakon o znanstvenoraziskovalni in inovacijski dejavnosti (Ur. list
RS, 5t.186/21).

2 Uredba o osnovnih storitvah knjiznic (Ur. list RS, §t. 29/03 in 162/22) in Uredba o koncesiji za izvajanje
knjizni¢ne dejavnosti kot javne sluzbe v posebnih prilagojenih tehnikah za slepe in slabovidne (Uradni list RS,
§t. 52/16).

3 Pravilnik o bibliotekarskem izpitu (Ur. list RS, $t. 75/16 in 66/22), Pravilnik o hranjenju, uporabi in izlo¢anju
obveznih izvodov publikacij (Ur. list RS, st. 90/07), Pravilnik o izvajanju knjizni¢nega nadomestila (Ur. list RS,
§t. 38/16), Pravilnik o nacinu dolo¢anja skupnih stroskov osrednjih knjiZnic, ki zagotavljajo knjizni¢no dejavnost
v ve¢ ob¢inah, in stroskov krajevnih knjiznic (Ur. list RS, st. 19/03), Pravilnik o pogojih za izvajanje knjizni¢ne
dejavnosti kot javne sluzbe (Ur. list RS, st. 73/03, 70/08, 80/12 in 28/23), Pravilnik o pogojih za izvajanje
knjizni¢ne javne sluzbe (Ur. list RS, st. 28/23), Pravilnik o razvidu knjiznic (Ur. list RS, §t. 74/17), Pravilnik o
strokovnih nazivih v knjizni¢ni dejavnosti (Ur. list RS, §t. 65/16) in Pravilnik o vrstah in naboru elektronskih
publikacij za obvezni izvod (Ur. list RS, §t. 90/07).
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je tako vklju¢eno v vzpostavljen sistem javnih sluzb, s katerim se v Sloveniji uresnicuje
splosno dostopnost javnih dobrin in javnih storitev. To so dejavnosti, ki jih drzava
prepozna kot splosno dobrino za uresnicevanje temeljnih ¢lovekovih pravic, in ob tem
poskrbi za njihovo izvajanje v sklopu javne sluzbe. Javno sluzbo opravljajo javni zavodi
ali posamezne enote javnih zavodov, v najve¢jem obsegu na podrocju vzgoje, izobra-
Zevanja, znanosti, kulture, Sporta, zdravstva in socialnega varstva. Za uresnicevanje
knjizni¢ne javne sluzbe je vzpostavljena mreza splosnih, visokosolskih in specialnih
knjiznic (Fras Popovi¢, 2017). Pomemben del knjiznicarstva so tudi $olske knjiznice,
ki pa po spremembi zakonodaje (Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o
knjiznicarstvu — Zknj-1A, 2015) niso ve¢ definirane kot del knjizni¢ne javne sluzbe,
ampak urejene kot sestavni del javne sluzbe na podrodju vzgoje in izobrazevanja.

Glede na zakonodajna dolo¢ila se knjizni¢na dejavnost, financirana iz javnih sredstev,
izvaja kot knjizni¢na javna sluzba ali kot knjizni¢na dejavnost, potrebna za izvajanje
javne sluzbe na podro&ju vzgoje in izobrazevanja. Zakon o knjiznicarstvu (Zknj-1,
2001) dolo¢a, da knjizni¢no javno sluzbo izvajajo splosne, visokosolske, specialne in
nacionalna knjiznica. Knjizni¢no dejavnost, potrebno za izvajanje javne sluzbe na po-
drodju vzgoje in izobrazevanja, kot smo Ze zapisali, izvajajo Solske knjiznice.

Ob normativnih dolo¢ilih uresni¢evanja poslanstva tudi standarde delovanja knjiznic
opredeljujejo strokovni nacionalni* in mednarodni dokumenti.* Kombinacija teh do-
kumentov, torej normativnih in strokovnih, dolo¢a delovanje knjiznic v knjizni¢nem

sistemu in v knjizni¢ni mrezi.

Za slovenski knjizni¢ni prostor je znacilno tradicionalno delovanje na osnovi zako-
nitosti knjizni¢nega sistema, ki z namenom ucinkovite, uspesne in visoko kakovostne
izvedbe knjizni¢ne javne sluzbe med seboj povezuje knjiznice razli¢nih vrst (Ambro-
7i¢, 2016), tako vertikalno kot horizontalno. Knjiznice v Sloveniji so organizirane v
knjizni¢ni sistem, ko delujejo med seboj povezane razli¢ne vrste knjiznic in skupaj
zagotavljajo enakost dostopnosti knjizni¢nega gradiva in knjizni¢nih storitev za ra-
znolike potrebe prebivalcev. Ob knjizni¢nem sistemu je pomembna oblika povezova-
nja knjiznic tudi knjizni¢na mreza. V knjizni¢no mrezo se povezujejo knjiznice iste

4 Strokovna priporocila in standardi za splosne knjiznice (za obdobje 2018-2028) (NSKD, 2018) Strokovni
standardi in priporocila za visokosolske knjiznice (za obdobje od 1. junija 2021 do 31. maja 2030) (NSKD,
2021), Strokovni standardi za specialne knjiznice (26. 11.2018-25. 11.2028) (NSKD, 2018), IFLA - Smernice
za Solske knjiznice (ZBDS, 2019), Strokovna izhodis¢a za vzpostavitev kompetenénih centrov (NSKD, 2020)
in Smernice za oblikovanje, sprejem, spremljanje, spreminjanje in preklic podro¢nih strokovnih priporo¢il
(strokovnih standardov) (NSKD, 2021).

5  IFLA smernice za knjizni¢ne storitve za otroke, stare med 0 in 18 let (2019), IFLA smernice za knjizni¢ne
storitve za mladostnike (2022), IFLA/UNESCO Manifest o splosnih knjiznicah (2023), IFLA smernice za
stalni strokovni razvoj: nacela in dobre prakse (2021) in IFLA smernice za stalni strokovni razvoj: razsirjeni
povzetek (2021).
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vrste za dosego vedje stopnje uresnicevanja poslanstva knjiznice, naj si bo na lokalnem,
regionalnem ali nacionalnem nivoju.

Izvedba knjizni¢nih storitev kot osrednjega dela knjizni¢ne dejavnosti je vezana na
posameznike, ki uresnicujejo zamisljene ideje in s tem delujejo tako, da se procesi in
postopki v knjiznici udejanjijo. Za vse aktivnosti, ki se izvajajo v storitveni dejavnosti,
kamor sodi tudi knjizni¢arstvo, so osrednji sprozilni element zaposleni (Fras Popo-
vi¢, 2016), prav zato so bralne navade slovenskih knjiznicarjev predmet nasega ozje-
ga zanimanja in raziskovanja. Ob bralnih navadah knjiznicarjev na splo$no nas bolj
specifi¢no zanima vloga knjiznicarja kot profesionalnega bralca in njegova karierna
razvojna pot. Splosen razvoj bralca v povezavi z razvojem profesionalne poti knjizni-
¢arja pomembno opredeljuje zadovoljstvo posameznika, ki dolo¢eno profesijo opra-
vlja, to zadovoljstvo pa vpliva na kakovost izvedbe storitve in vsestranskost opravlje-
nega knjiznicarjevega dela. Pri raziskovanju branja in bralnih navad kot pomembne
profesionalne dejavnosti knjiznicarja smo se zato Zeleli priblizati tematiki identitete
knjiznicarja profesionalnega bralca.

Metodologija: omejitve in tezave pri raziskovanju bralnih navad

Kot ze v uvodnem razmisljanju bomo tudi na tem mestu ponovno poudarili opozo-
rilo: raziskovanje bralnih navad je metodoloski izziv, saj tezave nastanejo pri samem
zajemu podatkov. Zbrani podatki nam lahko le s priblizki orisejo bralno krajino v
dolo¢eni drzavi oziroma v posameznem demografskem segmentu druzbe ali v nasem
primeru pri doloCeni profesionalni skupini.

Ko namre¢ merimo bralne navade v posamezni drzavi, ne moremo anketirati vsech
drzavljanov, ampak to delamo na reprezentativnem vzorcu. Konsenz med raziskovalci
bralnih navad je, da pri splosni populaciji vzorec ne sme obsegati manj kot 1000 oseb,
e zelimo dobiti kolikor toliko reprezentativne rezultate, pri ¢emer mora biti vzo-
rec sestavljen tako, da po spolu, starosti, izobrazbi in poseljenosti odslikava strukturo
druzbe, v kateri Zelimo izmeriti bralne navade. Tako kot vsak vzorec je tudi ta samo
priblizek dejanske strukture druzbe in posledi¢no so taki tudi rezultati — seveda zgolj
priblizek resni¢nosti. A e vzorec ne bi bil reprezentativen, bi bili rezultati zelo neu-
porabni. Posebna tezava je v tem, da imajo ljudje v razli¢nih obdobjih lahko razlicen
odnos do knjig, kar kazejo tudi statisti¢ni podatki. Po podatkih podjetja Nielsen Bo-
okscan (NielsenlQ BookData, b. d.), ki analizira prodajne trende na nekaj najve¢jih
knjiznih trgih, se denimo v zadnjem kvartalu leta zgodi polovica knjizne prodaje, zato
je povsem mogoce, da bi ljudje jeseni drugace kot spomladi odgovarjali na vprasanje,

koliko knjig so kupili v zadnjih 12 mesecih.
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V Sloveniji raziskavo Knjiga in bralci ponavljamo od sedemdesetih let minulega sto-
letja. Pri tem se je nekajkrat spremenila tehnika raziskovanja: prve raziskave so opra-
vili anketarji, ki so prihajali k ljudem na dom, za ustrezno reprezentativnost vzorca
pa so poskrbeli na Statisti¢nem zavodu Slovenije (Kocijan in Znidersi¢, 1980). Ob
prelomu tisocletja je anketiranje potekalo telefonsko, nato pa se je preselilo na splet,
za njegovo izvedbo in za reprezentativnost vzorca pa skrbi agencija Valicon. Tovrstne
spremembe v nacinu anketiranja niso nevtralne: izkusnje drugje po svetu kazejo, da
je takrat, ko gre za neposreden stik anketarja z anketirancem, odstotek druzbeno za-
7elenih odgovorov visji kot takrat, ko anketa poteka po spletu (Zhang idr., 2017). Se
dodatna tezava je, da dolocen odstotek ljudi iz takih ali druga¢nih razlogov ne Zeli ali
ne more odgovarjati po spletu, zato lahko tak pristop zmanj$a reprezentativnost vzor-
ca. Zato naceloma velja, da so najnatan¢nejse raziskave, ki kombinirajo razli¢ne pri-
stope, denimo osebno anketiranje intervju s pomocjo papirnatega vprasalnika (PAPI),
ra¢unalniko podprt osebni intervju (CAPI), ratunalnisko podprt telefonski intervju
(CATT) in racunalnisko podprto osebno anketiranje (CAWI). Zaradi finan¢nih ome-
jitev pri raziskavi Knjiga in bralci zadnjih deset let uporabljamo le metodo CAWI.

V zadnjih desetih letih so raziskovalci pri najvedji nacionalni raziskavi o bralnih nava-
dah splosne populacije uvedli $e dodaten nacin, kako verificirati tako dobljene podat-
ke: primerjamo jih z zalozniskimi in knjizni¢arskimi statistikami, s pomodjo katerih
poskusamo oceniti, koliko knjig na prebivalca v Slovenji kupimo oziroma si izposo-
dimo. Ta sestevek povprecne prodaje in izposoje imenujemo poraba knjige na prebi-
valca. Gre za tudi v svetu razmeroma novo metodo, kar je slej ko prej posledica tega,
da raziskovalci branja, analitiki zaloznistva in raziskovalci na podro¢ju knjiznicarstva
delujejo vsak v svojem mehurcku, med katerimi obstoji razmeroma majhna prese¢na
mnozica. S to monografijo Zelimo ustvariti eno od taksnih prese¢nih mnozic.

Rezultati in razprava

Kar zadeva rezultate zalozniskih statistik, je treba trikrat poudariti in dvakrat pod¢rtati,
da so ti v Sloveniji iz objektivnih in subjektivnih razlogov nezanesljivi. Na prvi pogled
je denimo preprosto izracunati, koliko knjig, namenjenih prosto¢asnemu branju, kupi
povprecen prebivalec Slovenije (in potem to primerjati z odgovori v anketah): letni pro-
met vseh slovenskih zalozb delimo s povpre¢no maloprodajno ceno knjige in rezultat
je Stevilo prodanih knjig v Sloveniji. A pri tem se sre¢amo z vrsto tezav: Ce Zelimo izve-
deti, koliko knjig so ljudje kupili z namenom, da jih berejo v prostem ¢asu, moramo od
skupnega prometa zalozb odsteti promet, ki ga zaloZbe ustvarijo s prodajo uc¢benikov in
u¢nih gradiv za osnovno in srednjo Solo. Toda v Sloveniji nimamo ne to¢nega podatka o
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skupnem prometu s knjigami ne to¢nega podatka o prometu z ucbeniki in u¢nimi gra-
divi. Razlogi za to so $tevilni. Prvi¢, za zaloznisko dejavnost je v Sloveniji registriranih
ve¢ kot 1200 pravnih oseb, vendar za vecino od njih zaloZni§tvo ni primarna dejavnost,
mnogi med njimi pa knjiznih publikacij sploh ne izdajajo za prodajo na trgu. Zadnja
leta tiste za zaloZni$tvo registrirane pravne osebe, ki jim je to primarna dejavnost, iz
mnozice za zaloznistvo registriranih pravnih oseb »precedimo« tako, da upostevamo le
tiste, ki sodelujejo na Slovenskem knjiznem sejmu.® Na ta nadin se $tevilo zaloznikov v
Sloveniji skréi na okoli sto pravnih oseb. Toda tudi pri nekaterih od njih zalozni$tvo ni
edina dejavnost. Za okoli ¢etrtino zalozb pomemben vir pomenijo subvencije, in to ne
samo tiste, ki so neposredno namenjene zalozniski dejavnosti; zalozba Beletrina deni-
mo uspesno pridobiva evropska sredstva tudi na podrodju strokovnega izobrazevanja.
Na vse tovrstne objektivne tezave s pridobivanjem podatkov se navezejo Se nekatere
subjektivne lokalne posebnosti: slovenske zalozbe — z izjemo knjiznih subvencij, ki so
javno dostopen podatek — namre¢ podatkov o prometu, ki ga ustvarijo s prodajo knjig,
iz takih ali druga¢nih vzrokov javno ne objavljajo, zato je podatek o njihovem prometu s
knjigami mozno oceniti le na podlagi ustnih informacij ali posrednih dokazov.

Tudi podatkov o tem, koliko denarja se obrne na trgu u¢benikov in u¢nih gradiv, siste-
mati¢no ne zbira nih¢e, hkrati pa so razmere na tem trgu podobno kompleksne kot na
splosnem knjiznem trgu. Preproste so reci le v $olskih knjiznicah, kjer za prvo triado
osnovne $ole ministrstvo za Solstvo po vnaprej usklajeni ceni odkupi vsa potrebna
gradiva za vse uCenke in ucence; ta znesek pomeni tudi promet z uénimi gradivi, ki ga
zalozniki ustvarijo za to izobrazevalno obdobje. Vendar si od prve triade naprej ucenci
in u¢enke uc¢benike praviloma izposodijo v Solskih skladih, delovne zvezke in morebi-
tne naro¢nine na digitalna u¢na gradiva pa zanje kupijo starsi. Z nekaj modifikacijami
je sistem podoben tudi v srednjih $olah. Zveza aktivov sveta starSev (v nadaljevanju
uporabljamo kratico ZASS) je med letoma 2011 in 2019 sistemati¢no zbirala in jav-
no objavljala podatke o tem, koliko starsi placajo za u¢na gradiva, kar je bila ena od
osnov za oceno velikosti u¢beniskega trga. Po letu 2019 so v ZASS z zbiranjem teh
podatkov prenehali, na ministrstvu, pristojnem za Solstvo, in na Zbornici zaloznikov
pa ni bilo interesa, da bi tovrstno zbiranje podatkov nadaljevali.” Posledi¢no so tudi
podatki o velikosti u¢beniskega trga zgolj ocene: zato obseg prometa s knjigami na
splosnem trgu izracunamo tako, da od ocene prometa slovenskih zalozb odstejemo
oceno njihovega prometa z u¢nimi gradivi (Kovag, 2024).

6  Knjim dodamo $e dva ali tri, ki zaradi takih ali druga¢nih razlogov na knjiZznem sejmu niso sodelovali. Na primer
na knjiznem sejmu sta v letu 2024 denimo manjkali zalozbi Rokus-Klett in Vigevage knjige.

7 Podatkov o obsegu ucbeniskega trga naceloma zdaj res nih¢e uradno in konsistentno ne zbira (osebna
korespondenca Jaka Gercar). Ocena ucbeniskega trga, ki jo je Samo Rugelj zapisal v raziskavi Knjiga in bralci VII
za leto 2023, je 18 milijonov evrov (str. 117).
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Podobno se izracuni zapletejo tudi pri oceni povpre¢ne maloprodajne cene knjige. V
Narodni in univerzitetni knjiznici (v nadaljevanju uporabljamo kratico NUK) jo sicer
vsako leto izra¢unajo na podlagi cen, ki jih zalozniki v skladu z zakonom obvezno
navajajo na platnicah knjig. Toda realna, na trgu realizirana maloprodajna cena knjige
je v resnici nizja od tiste, kot jo izra¢unajo v NUK. Tako je zato, ker imamo v Sloveniji
zakonsko dolo¢ilo za enotno ceno knjige (Kova¢, 2024), ki za Sest mesecev prepovedu-
je spreminjanje maloprodajne cene. Enotno ceno knjige dolo¢a Zakon o enotni ceni
knjige (ZECK, 2014). Po tem obdobju zalozniki na platnicah zapisane cene knjig
pomembno znizajo ali pa jih trZijo v posebnih promocijskih akcijah (¢e kupi§ dve
knjigi, dobis tretjo zastonj ipd.). Zato je kolikor toliko realno sliko o na trgu ustvarjeni
povprecni maloprodajni ceni tiskane knjige mogoce dobiti le s pomogjo prodajnih po-
datkov najvedjih zalozb in knjigarn. Na osnovi podatkov o prodaji v knjigotrski mrezi
Mladinske knjige in U¢il smo denimo leta 2015 ocenili, da je bila povpre¢na, na trgu
dosezena maloprodajna cena knjige za ve¢ kot tretjino nizja kot cena, ki jo je izracunal
NUK (Kovac idr., 2015). Deset let kasneje je prislo do spremembe: zaradi pandemije
so nekatere zalozbe pomemben del svoje prodaje preselile v lastne spletne knjigarne,
hkrati pa so rezultati raziskave Knjiga in bralci VII (Ger¢ar idr., 2024) pokazali, da se
je za ve¢ kot tretjino povecalo stevilo ljudi, ki knjige kupujejo v megamarketih, kot sta
na primer Hofer ali Lidl, kar pomeni, da so podatki o prodaji v knjigarnah glede pov-
pre¢ne maloprodajne cene knjige na trgu postali manj zanesljivi. Na to denimo kaze
dejstvo, da se je povpre¢na maloprodajna cena knjige v knjigarniski mrezi Mladinske
knjige (ki je bila osnova za izratun povpreéne cene leta 2014) pomembno priblizala
povprecni ceni, kot jo izra¢una NUK; toda po drugi strani anekdoti¢ni dokazi kazejo,
da so maloprodajne cene knjig v trgovskih sredis¢ih bistveno niZje, od pet do petnajst
evrov. Tu pa Zal na voljo ni nikakr$nih javno dostopnih podatkov. Na podlagi tega je
bilo v raziskavi Knjiga in bralci VII (Ger¢ar idr., 2024) v letu 2024 ocenjeno, da se
povpre¢na maloprodajna cena knjige v zadnjih desetih letih na celotnem trgu ni bi-
stveno spremenila. Domnevali smo, da je bilo v letu 2022 povpre¢no $tevilo prodanih
izvodov na prebivalca enako kot leta 2018, to pomeni 2,3 izvoda. Opozoriti velja, da
je zaradi omenjenih sprememb na trgu ta ocena manj natan¢na, kot je bila leta 2014.

Skratka, stevilo v Sloveniji prodanih knjig izra¢unavamo tako, da delimo oceno pro-
meta z oceno maloprodajne cene, zato velja znova poudariti, da je tako dobljeni re-
zultat lahko zgolj ocena. Nekoliko natan¢nejsi so podatki o knjizni¢ni izposoji, a je
tudi tu potrebna previdnost. Po podatkih BibSiSt (b. d.) je bilo namre¢ v Sloveniji
v letu 2023 priblizno 20 milijonov knjiznih izposoj; vendar ko podatke pogledamo
natanneje, se pokaze, da je bila od tega priblizno polovica podaljsav. Ce pri tem
upostevamo le polnoletne ¢lane knjiznic, se Stevilo izposoj brez podaljsav zmanjsa na
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cca 6 milijonov oziroma na 3 izvode na prebivalca. Na podlagi teh izracunov lahko
torej ocenimo, da znasa povpre¢na poraba knjige na prebivalca v Sloveniji priblizno 5
izvodov na leto, ker je Ze dalj ¢asa stabilen podatek.

Slovenske bralne navade v mednarodnem kontekstu

Tezave pri raziskovanju bralnih navad se v Sloveniji $e mo¢neje izrisejo pri mednaro-
dnih primerjavah. Naj to ilustriramo s sodobnim zgledom. Leta 2023 so pri Eurostatu
objavili rezultate (slika 1) raziskave bralnih navad v Evropski uniji (brez Nemdije),
v kateri se je pokazalo, da so bralne navade najbolj razvite na Norveskem, v Svici in
Luksemburgu, kjer je knjige v prostem ¢asu bralo ve¢ kot 70 % ljudi, najmanj pa v
Romuniji in na Cipru, kjer je bilo bralcev okoli 40 %; Slovenija se je uvrstila v zlato
sredino z okoli 60 % bralcev. S slovenskega raziskovalnega zornega kota so bili na prvi
pogled rezultati naravnost odli¢ni, saj je bilo stevilo bralcev knjig priblizno tako, kot
ga je leto kasneje pokazala raziskava Knjiga in bralci VII. Toda kaj nam ta uvrstitev
Slovenije v zlato sredino v resnici pove?

Bralne navade v zadnjih 12 mesecih, 2022
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Slika 1: Bralne navade v izbranih evropskih drzavah (Vir: Eurostat, 2022)

Za odgovor na to vprasanje si bomo ogledali $e nekaj tujih raziskav bralnih navad.
Izbrali smo tiste, ki so bile narejene priblizno v istem Casu kot slovenska raziskava (iz
leta 2023 ali 2024) in izvedene v drzavah, ki so Sloveniji razmeroma blizu po $tevilu
prebivalstva, a imajo hkrati bistveno bolj$e razvite bralne navade (npr. Norveska) ali
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pa so nam sorodne kulturno, geografsko in zgodovinsko (npr. Hrvaska) oziroma so
vedje, a imajo do neke mere podobno geopoliti¢no zgodovino (npr. Poljska) ali pa so
glede na GDP per capita podobno razvite, a drugacne po stevilu prebivalcev in kul-
turnih tradicijah (npr. Italija, Spanija).

Podobno ujemanje z Eurostatovo raziskavo glede podatka o stevilu nebralcev, kot ga
opazimo v Sloveniji, je tudi na Poljskem, kjer je po raziskavi bralnih navad, ki jo vsako
leto opravi poljska nacionalna knjiznica, 57 % nebralcev, po Eurostatovih podatkih
pa je teh 55 %. Nekoliko ve&je razlike so bile v Spaniji, kjer je bilo 32,7 % nebralcev
po rezultatih raziskave Conecta, ki jo je financiralo $pansko zdruzenje zaloznikov, in
38,8 % nebralcev po Eurostatovih podatkih. Podobno ujemanje med Eurostatovimi
in »lokalnimi« podatki je bilo tudi na Hrvaskem: 62 % nebralcev po podatkih razi-
skave, ki jo je izvedlo podjetje Karika (2024) in 57,9 % nebralcev po Eurostatovih
podatkih. Podobno je tudi na Norveskem: 19 % nebralcev po raziskavi Norveskega
zdruzenja zaloznikov in 27,2 % nebralcev po Eurostatovi raziskavi, vendar je norveska
raziskava med branje uvrstila tudi poslusanje zvo¢nih knjig, Eurostatova pa ne. Dale¢
najvedje razlike so bile v Italiji, kjer je bilo po Eurostatovih podatkih 64,6 % nebralcev,
po podatkih raziskave, ki jo je financiralo italijansko zdruzenje zaloznikov, pa le 31 %.
Kot zgled raziskave s popolnoma druga¢nimi rezultati velja omeniti raziskavo evrop-
skega zdruzZenja knjigarnarjev EIBF (RISE in EIBF, 2024), s katero so ugotovili, da
je v Italiji samo 6 % nebralcev, na Norveskem 16 %, v Spaniji pa 9. Slovenije, Hrvaske
in Poljske ta raziskava ni zajela.

Branje v raziskavi Spretnosti odraslih (PIAAC)

Branje je ena od stirih klju¢nih komponent besedilne zmoznosti, saj je na podro-
ju izobrazevanja odraslih opredelitev temeljne sporazumevalne zmoznosti za odte-
nek drugac¢na od opredelitve, kadar se branje nanasa na mlade in otroke. Besedilna
zmoznost je v kontekstu izobrazevanja odraslih najsirsa kategorija ali kompetenca, ki
obsega vrsto znanj, spretnosti in vedenj na zelo razli¢nih ravneh, saj to temeljno zmo-
znost lahko pridobivamo in $irimo od rojstva vse do pozne starosti. Vsaka od osmih
klju¢nih kompetenc sloni na dobrem obvladanju sporazumevanja oziroma pismenosti

(Javrh, 2025).

V raziskavi Spretnosti odraslih - PIAAC je branje ena od komponent zmoznosti spo-
razumevanja, ki se testira pri odraslih. Pri tem ne gre le za ugotavljanje posamezni-
kovega obvladovanja besednjaka in slovnice, uporabe razli¢nih funkcij jezika in vrst
besedne interakcije, to je razli¢nih vrst in nacinov izmenjavanja sporo¢il v maternem
jeziku. Torej raziskava ne meri le poznavanja, ampak predvsem ucinkovito uporabo in
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znajdenje med vrstami literarnih in neliterarnih besedil, zmoznost zaznavanja razli¢nih
slogov in jezikovnih zvrsti ter spremenljivost uporabljenega jezika (OECD, 2016a).

Branje je v svojem temelju zmoznost ustreznega dekodiranja $tevilnih implicitnih
sporodil visjega reda, skritih v besedilih, ki jih bralec neposredno sprejme skozi akt
branja - ko ga opredeljujemo skladno z metodologijo raziskave PIAAC, ki se je osre-
dotocila na del besedilne spretnosti in ni raziskovala tvorjenja besedila (pisanje) in go-
vora. Branje odraslemu omogoc¢a razumevanje razli¢nih besedil, namenjenih za uéenje
in uzitek, iskanje informacij v razli¢nih medijih in iz razli¢nih virov (zemljevidov,
leksikonov, razpredelnic), iz uradnih, neuradnih, zasebnih in javnih besedil; branje je
pa lahko glasno branje pred drugimi, branje in razumevanje piktogramov itd. (Javrh,

2025; OECD, 2016a).

Izsledki raziskave PIAAC 2016 (Mozina, 2022) zelo o¢itno pokazejo, da je za razvoj
razli¢nih zmoznosti, ki so potrebne za delo in vsakodnevno Zivljenje, treba posebej
dobro krepiti najosnovnejse: pisanje, ra¢unanje ter digitalne spretnosti, $e posebej pa
branje. Prav raziskava PIAAC se je zato zelo osredotocila na branje. Besedilne spre-
tnosti v tej raziskavi so razumljene kot tiste, ki oznacujejo zmoznost razumeti in upo-
rabiti pisna besedila ter z njimi dose¢i svoje cilje. To pomeni imeti take spretnosti, ki
ob branju omogocajo izpeljavo ve¢ postopkov: dekodiranje besedila, razumevanje in
interpretacijo. Ze med branjem, posebej pa po njem poteka tudi konstrukcija pomena
prebranega, ovrednotenje konkretnega besedila ter kon¢no tudi njegova uporaba v
nekem specificnem kontekstu (Mozina idr., 2015).

Dosezki pri besedilnih spretnostih so bili opisani z lestvico, ki je prikazovala razli¢ne
ravni obvladovanja te zmoznosti. Doloc¢ena raven je pokazala, kako uspesen je posa-
meznik pri procesiranju bolj ali manj zahtevnih informacij, se pravi kako uspesno lah-
ko odrasli dostopa, razume, se odzove, analizira in uporablja informacije, ki so tiskane
ali se pojavljajo na zaslonu.

Posebna vrednost rezultatov raziskave PIAAC za naso razpravo je rezultat, ki ga je dal
izra¢un korelacij med ravnijo obvladovanja spretnosti in udejstvovanjem v druzbi. Po-
kazala se je tale zakonitost: pozitivna druzbena naravnanost je statisticno pomembno
vi§ja pri odraslih, ki so imeli besedilne dosezke na vi§jih ravneh. Tudi bralna kompo-
nenta sama je pokazala podobno: visji dosezki pri branju statisti¢no pozitivno korelira-
jo z vi§jo stopnjo politi¢ne ucinkovitosti, s pogostejsim prostovoljskim udejstvovanjem
v lokalnih skupnostih, z vi§jo stopnjo zaupanja v druge kot tudi v drzavo nasploh ter
bistveno vedjim zadovoljstvom z lastnim zdravjem. Z nekoliko ohlapnejsimi besedami
bi lahko rekli, da se je izrazila zanesljiva verjetnost, da bodo dobri bralci veliko bolj
druzbeno angazirani in bolj zdravi ter optimisti¢ni (Javrh, 2025; Javrh, 2016a).
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Gornje ponazarjajo tile podatki: leta 2016 je v Sloveniji 94,4 % odraslih, ki so zelo do-
bro obvladali besedilne spretnosti, menilo, da je njihovo zdravstveno stanje odli¢no (v
primerjavi s 70,7 % odraslih, ki so slabo obvladali besedilne spretnosti, a hkrati menili,
da imajo odli¢no zdravje). Pozitivne druzbene ucinke dobro razvitih spretnosti jasno
ponazarja tudi slika 2, na kateri je prikazana razlika med tistimi odraslimi, ki so bodisi
dosegli najvisje bodisi najnizje ravni. V Sloveniji je razlika med obema podskupinama
Se vecja, kot je povprecna razlika drzav OECD. Zanimivo je, da je manj$a le pri po-
stavki politi¢na ucinkovitost (Javrh, 2016a).
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Slika 2: Besedilne spretnosti in pozitivni druzbeni u¢inki® (Vir: OECD, 2016b)

Odrasli z vigjimi dosezki pri besedilnih spretnostih so v Sloveniji trikrat pogosteje
od odraslih z nizkimi dosezki (na 1. ravni ali pod njo) porocali, da drugim zaupajo
(24,7 % v primerjavi s 7,6 %). Razlika v druzbenem zaupanju med podobnimi sku-
pinami je bila v drzavah OECD v povpre&ju manjsa (13,0 %) kot v Sloveniji (17 %).
Prav tako so odrasli z visokimi dosezki v Sloveniji dvakrat pogosteje od odraslih z
nizkimi dosezki verjeli, da lahko vplivajo na politi¢ne procese (politi¢na uc¢inkovitost).
Tudi prostovoljstvo je bilo med odraslimi z zelo dobrimi rezultati veliko pogostejse
(44,9 %) kot med odraslimi s slabimi rezultati (26,5 %).

8  Razlika v odstotku = razlika med odstotkom odraslih z visokimi rezultati (4./5. raven) in odstotkom odraslih z
nizkimi rezultati (1. raven ali manj), ki so porocali o visoki stopnji zaupanja in politi¢ne ucinkovitosti, dobrem
oziroma odli¢nem zdravju in prostovoljstvu.
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Se podrobneje o rezultatih pri bralni komponenti

Merjenje v raziskavi PIAAC je obsegalo tudi test branja. Ta del merjenja je bil pose-
bej namenjen zagotavljanju informacij o odraslih z zelo nizkimi stopnjami obvlado-
vanja branja.’ Bralna komponenta besedilnih spretnosti, ki so jo merili v tem modulu
raziskave, je bila opredeljena kot set osnovnih ves¢in dekodiranja, s katerimi lahko
posameznik izlu¢i pomen (bistvo) iz besedila. Obsegala je dekodiranje in razume-
vanje razli¢nih ravni: besed, stavkov in odlomkov besedil, obseg besedis¢a in hitrost
branja (Javrh, 2016b). Odrasli v vsakdanjem Zivljenju berejo gradiva razli¢nih bese-
dilnih vrst in v razli¢nih kontekstih. To dvoje vpliva na vsebino besedil, motiviranost
za branje ter tudi nacin, na katerega se besedila interpretira. Konkretna besedila, ki
so bila izbrana za merjenje branja, so bila prav iz tega razloga povezana s Stirimi
sirokimi konteksti: delo, osebno Zivljenje, druzba in skupnost ter izobrazevanje in

usposabljanje (Javrh, 2018).1°

Besedila, ki so bila vkljucena v merjenje branja, so bila v obliki tiskanega gradiva ali pa

so se pojavila na zaslonu. Priprava testnih nalog je izhajala iz predpostavke, da bralci

na splo$no uporabljajo tri siroke kognitivne strategije, ko se odzivajo na pisna besedila:

e Dostop in identifikacijo, ki vkljucujeta Se iskanje informacij v besedilu. Na eni
strani je to lahko sorazmerno preprosta operacija, ko so iskane informacije takoj
prepoznane, na drugi pa zelo zapletena operacija, ki zahteva razmisljanje s sklepa-
njem in razumevanje pripovednih strategij.

¢ Integriranje in interpretiranje - to je razumevanje odnosov med razli¢nimi deli be-
sedila, da se bralec dokoplje do pomena in potegne zakljucke iz besedila kot celote.

e Ovrednotenje in premislek, ki od bralca zahtevata, da informacije v besedilu po-
veze z drugimi informacijami, znanjem in izku$njami ter na primer oceni relevan-
tnost ali verodostojnost besedila.

Rezultati so pokazali, da so bili ves¢i bralci sposobni tovrstne operacije izvajati avto-
matizirano. Pokazalo se je, da odrasli z visjo ravnijo znanja branja in pisanja (2. raven
ali ve¢) pravilno opravijo skoraj vse naloge, zato so bili rezultati raziskave predstavljeni
(slika 3) le za odrasle, ki so se uvrstili na 1. raven obvladovanja besedilne spretnosti
ali pod njo, saj so se rezultati te skupine med seboj glede na drzavo zelo razlikovali.

9 Modul testiranja branja je bil izveden v 29 od 33 sodelujocih drzav/gospodarstev (Finska, Francija, Japonska in
Ruska federacija pri tej oceni niso sodelovale).

10  Pri nalogah s tiskanim besedid¢em so morali udeleZenci preizkusa izbrati besedo, ki ustreza sliki predmeta, iz
nabora §tirih alternativnih besed. Naloge za obdelavo stavkov so od testirancev zahtevale, da ugotovijo, ali je
stavek logi¢no smiseln glede na lastnosti resni¢nega sveta. Naloge za razumevanje odlomkov so vkljucevale
branje ve¢ odstavkov proznega besedila. Pri dolo¢enih tockah besedila so testiranci izbirali med dvema besedama
in morali izbrati besedo, ki je bila v kontekstu odlomka najbolj smiselna.
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Povpreéni delez pravilnih odgovorowv; odrasli, ki dosegajo 1. raven ali manj pri pismenosti
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Slika 3: Prikaz mednarodnih rezultatov pri testiranju bralne komponente (vkljuéeni le rezultati
odraslih, ki so dosegli 1. raven ali manj) (Vir: OECD, 2012, 2015)"!

Da bi lahko ¢im natan¢neje ocenili bralno komponento, je raziskava merila ¢as, ki so
ga anketiranci potrebovali za dokoncanje nalog, in s tem tudi ¢as, potreben za branje
in uporabo prebranega. Hitrost branja in adekvatna uporaba pridobljenih informacij
za reSitev danega problema je zelo zanesljiv pokazatelj kakovosti branja.

11V ocenjevanje branja so bili zajeti tisti anketiranci, ki niso uspesno opravili temeljnega preizkusa besedilne ali
matemati¢ne pismenosti v ra¢unalniski razli¢ici ocenjevanja, in vsi anketiranci, ki so Zeleli opravljati le papirno
razlicico testiranja. Finska, Japonska, Francija in Ruska federacija niso izvajale merjenja bralnih komponent. Drzave
so razvricene v padajocem vrstnem redu glede na povprecje pravilno resenih nalog pri razumevanju stavkov.
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Delez pravilnih odgovorov Cas, potreben za odgovor
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Slika 4: Cas za odgovor glede na zahtevnost operacije pri branju v primerjavi z doseZeno ravnijo,
primerjava med povprejem OECD in Slovenijo12 (Vir: OECD, 2012, 2015)

Bralne ves¢ine so pricakovano boljse pri vi§jih ravneh besedilnih spretnosti, to po-
meni, da odrasli, ki so se uvrstili na visje ravni te spretnosti, bistveno boljse razumejo
tako besednjak kot stavke pa tudi odlomke besedila. Dokazana je bila tudi pozitivna
statisti¢na povezanost med besedilnimi spretnostmi (bralne ves¢ine so ena od njiho-
vih komponent) in spretnostmi resevanja problemov v tehnolosko bogatih okoljih.
Dobro razvite besedilne spretnosti so, kot se je posebej jasno potrdilo s to raziskavo,
nujno potrebna osnova za uporabo spretnosti resevanja problemov v tehnolosko bo-
gatih okoljih. V tem kontekstu je zaskrbljujoce, da se je Slovenija glede na dosezke
drugih primerljivih drzav pri besedilnih spretnostih umestila dokaj nizko. Postavlja se
zelo tehtno vprasanje: kaj lahko knjiznice, kot potencialne obvladovalke podatkov in
njihove promotorke, prispevajo k izboljsanju stanja na podro&ju bralne komponente
besedilne spretnosti odraslih oziroma vprasanje, kaksne rezultate pri besedilnih spre-
tnostih bi dosegli knjiznicarji, ¢e bi lahko v meritve vkljucili posameznike specificnih
poklicnih skupin. Ker pa je vzorec v omenjeni in opisani raziskavi reprezentativen, do-
pusca interpretacijo ali vsaj domnevo, da se tudi med knjiznicarji primerljiv odstotek
soofa s tezavami pri razumevanju besedilnih sporo¢il.

12 Prikaz Delez pravilnih odgovorov prikazuje razmerje med ravnijo bralne pismenosti in odstotkom pravilno
odgovorjenih postavk (natanénost). Slika Cas, potreben za odgovor kaze, kdaj je posameznik odgovoril na vprasanje
ali nalogo, prikazuje pa tudi razmerje med znanjem (ravnijo) in casom (v sekundah), potrebnim za izpolnitev
postavke (hitrost). Obe stopnji natan¢nosti (tako pravilnost kot hitrost branja) sta visji, kolikor je visja raven.
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Najpomembnejse ugotovitve o branju odraslih na osnovi podatkov iz
raziskave PIAAC 2016

Kot smo Ze poudarili, je za natan¢no razumevanje podatkov o branju iz raziskave
PIAAC treba upostevati, da je raziskava sicer merila tudi branje, da pa ga je oprede-
lila kot eno od komponent besedilnih spretnosti. Kako pomembna je ta komponen-
ta v skupnem rezultatu besedilne spretnosti, pokaze spodnji prikaz. Kon¢ni izracuni
na mednarodnih podatkih so pokazali, da je branje zajeten del besedilnih spretnosti.
Branje v vsakdanjem Zivljenju in branje na delovnem mestu skupaj pojasnita 13 %
variance, razumevanje besed, stavkov in odlomkov pa 17 % variance, oboje skupaj
predstavlja oziroma pojasnjuje skoraj tretjino variance besedilne spretnosti. Tako lah-
ko z dolo¢eno mero pridrzka skupne rezultate za besedilne spretnosti razumemo kot
dobro veljavne tudi za bralno komponento kot tako. Ugotovitve lahko povzamemo v
naslednje sklope:

Analiza okolja, kjer branje poteka

Analiza medija (nosilca informacije)

Branjetiskanih Branjena
besedil zaslonu

SUBJEKTIVNA OCENA [ZRACUN NA OSNOVI PORABLENEGA CASA
ZA BRANJE NAVODIL PRI NALOGAH
Analiza kognitivnih dimenzij

Razumevanije stavkov

Razumevanje odlomkov Opomba: vse tri dimenzije
bralne komponente (medij,

okolje, kogitivne dimenzije)
pojasnijo 17% variance
besedilnih spretnosti, raba

DOSEZKI PRI TESTIRANJU

pa dodatnih 13% (skupaj
30%)

Slika 5: Dimenzije branja pri besedilnih spretnostih v raziskavi PIAAC

1. Dosezena izobrazba je najmocnejsi napovedovalec dosezkov pri besedilnih spre-
tnostih, kar pomeni, da je velika verjetnost, da bo podoben dosezek tudi pri bralni
komponenti. Bralne navade so v tesni korelaciji z razvitostjo spretnosti. V povprecju
se odstotek pogostih bralcev povecuje z vsako dodatno stopnjo izobrazbe. Pri veéini
drzav je bila razlika v povpre¢nem dosezku tistih, ki berejo pogosteje, in tistih, ki
nikoli ne berejo, zelo velika. Glede na odstopanje nase drzave od primerljivih drzav
v Evropski uniji se je Ze ob teh rezultatih kar samo ponujalo vprasanje, ali so pri nas
glavni problem premalo razvita bralna kultura oziroma bralne navade odraslih.
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2. Izobrazevanje je lahko katalizator, ki povecuje motivacijo za branje knjig, kljub
temu da je raziskava Knjiga in bralci VII pokazala, da je v slovenskem okolju na
prvem mestu kot katalizator bralne kulture druzinsko okolje, prav tako pogosto pa
prav branje lahko dvigne izobrazevalne teznje, na kar opozarja raziskava PIAAC.
V Sloveniji je delez odraslih, ki bere knjige vsaj enkrat na teden, pod povprecjem
OECD. Glede na mednarodne primerjave o branju je zgovoren podatek, da od-
rasli s terciarno izobrazbo v Sloveniji berejo knjige tako pogosto, kot jih berejo
odrasli na Svedskem, e imajo koncano le srednjo $olo (Mozina, 2022).

3. Dosezki starejsih generacij so praviloma precej nizji kot dosezki mlajsih generacij,
kar je splo$na ugotovitev raziskave in velja za vse drzave. Specifi¢no pa je, da se
Slovenija sreCuje s hitrejsim upadanjem besedilnih spretnosti, kot je to znacilno za
druge drzave. Raziskava je potrdila, da besedilne spretnosti po priblizno 35. letu
starosti, ko so na vrhuncu, postopno usihajo, v Sloveniji pa je ta upad precej izra-
zit. Za generacije starejsih odraslih v Sloveniji, npr. starejsih od 50 let ali starejsih
od 65 let, ta rezultat tudi pomeni, da bodo hitreje kot na primer njihovi evropski
vrstniki izgubljali bralne vescine, ¢e so te Ze v izhodi$¢u imeli na nizjih ravneh
(1. raven ali pod 1. ravnijo). Prav tako ta podatek opozarja, da v Sloveniji tezje kot
v drugih drzavah spretnosti starejsih obnavljamo in ohranjamo zgolj z izobraze-
vanjem in usposabljanjem, $e posebej zato, ker se prav starej$i z nizkimi ravnmi
(med njimi pa $e posebej manj izobrazeni) v zelo majhnem obsegu vkljucujejo v
izobrazevanja. Enako velja za obiskovanje knjiznic.

4. Slovenija je ena tistih drzav, kjer je izobrazba starSev zelo pomemben dejavnik
razvitosti spretnosti, kar ni ugoden podatek. Problem nastaja zaradi prenosa od-
klonilnih navad do branja, ki se generacijsko prav zaradi tega dejavnika inten-
zivneje prenasa. Zaradi nizkih besedilnih spretnosti star§i manj pogosto ustrezno
podpirajo otrokov zgodnji kognitivni in jezikovni razvoj ter na¢rtno manj pogosto
spodbujajo predbralne navade. V Evropski uniji so vegje razlike v dosezkih glede
na izobrazbo starSev le e v Nemdiji, na Madzarskem in na Poljskem. Ko k temu
pristejemo $e dejstvo, da tudi slovenski $olski sistem v manjsi meri kot na primer
skandinavski sistemi kompenzira razlike, ki nastajajo zaradi izkljucenosti in ranlji-
vosti starsev, se izriSe dokaj problemati¢na slika.

5. Tako v Sloveniji kot v drugih drzavah OECD dobro obvladovanje besedilnih
spretnosti pozitivno vpliva na vkljucenost v delovno silo in na visino placila. Za
odrasle z visjo stopnjo obvladovanja je v povprecju verjetneje, da bodo sodelovali
na trgu dela in da bodo zaposleni. Povsem podobno lahko sklepamo glede bralne
komponente.
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6. Razlike v povprecnih dosezkih v slovenskih regijah se ujemajo s kazalniki razvi-
tosti regij. V sekundarnih analizah podatkov raziskave se je pokazalo, da obstaja
statisti¢no znacilna povezanost med kakovostjo ¢loveskega kapitala, merjenega z
dosezki v spretnostih, in gospodarsko u¢inkovitostjo, merjeno v bruto druzbenem
proizvodu (v nadaljevanju: BDP), tako na ravni drzave kot tudi regije. Najvisji
BDP na prebivalca ima osrednjeslovenska regija. Ta regija ima najve¢ delovnih
mest in posledi¢no veliko delovnih migracij, kar ji visa BDP na prebivalca.

7. Dobre besedilne spretnosti, ob njih pa seveda tudi bralna komponenta, napove-
dujejo tudi boljSo percepcijo lastnega zdravja. Potrdila se je razmeroma moc¢na
povezava med besedilnimi spretnostmi in zaupanjem v druge in druzbo nasploh.
V Sloveniji je ta povezava Se mocnejsa, kot je povpredje v OECD. Podobno kot v
drugih drzavah se je potrdila tudi statisticno pomembna povezava med besedil-
nimi spretnostmi in oceno lastnega zdravija tudi pri odraslih, pri mladini pa je ta
podatek Ze dolgo znan.

8. Kljub povecani udelezbi v izobrazevanju odraslih se polarizacija v udelezbi odra-
slih v vsezivljenjskem ucenju med skupinami odraslih povecuje. Odrasli z nizjimi
dosezki v spretnostih, Se posebej manj izobrazeni, starejsi, iz sibkejsih socialnih
okolij in neaktivni v prostovoljskih dejavnostih, se obcutno manj pogosto izobra-
zujejo (Mirceva, 2018, str. 115). VsezZivljenjskega ucenja se udelezuje bistveno manj
neaktivnih kot zaposlenih in brezposelnih. To pa potrjuje ugotovitve slovenskih
andragogov, ki se posvecajo proucevanju motivacije ranljivih skupin za udelezbo v
programih za Zivljenjsko uspesnost (prim. Javrh 2021). Ze Radovan (2008) je na
primer ugotovil, da se za razlogom »pomanjkanje ¢asa, denarja in druzinske obve-
znosti« skrivajo nizka motivacija, odklonilni odnos do ucenja, pomanjkanje ustre-
znega poprejSnjega znanja ali spretnosti. To lahko interpretiramo tudi z ozadjem
slabih oziroma negativnih izkusenj z ucenjem in/ali branjem kot posledico npr.
slabse podpore tem procesom v otrostvu. Vpliv teh dejavnikov na delez udelezbe v
izobrazevanju in usposabljanju ni nekaj novega ali nepricakovanega, zaznali so jo
tudi v preteklosti ali v nekaterih drugih drzavah.

Te ugotovitve v novo lu¢ postavljajo pomen spodbujanja, ne le branja kot veséine,
ampak kot vzpostavljanje in negovanje bralne kulture. Prav na podro¢ju izobrazevanja
odraslih v zvezi s spodbujanjem bralne kulture pri odraslem najprej tr¢imo ob kom-
pleksno podrogje njegovih nekdanjih Solskih izkusenj pri branju pred skupino v razre-
du in posameznikovo samopodobo bralca, ob tem pa $e ob vplive razli¢nih delovnih
kontekstov, ki jim je bil kot zaposleni po $olanju izpostavljen.



38 Sabina Fras Popovi¢, Miha Kovag, Petra Javrh

100 % -
90 % e 8,82 Uyl 10,19 Vsak dan
6 -
80% - 15,13 14,23 16,18 13,89
° Vsaj enkrat
tedensko, ne
70% 1 A8 15,27 14,51 veak dan
60 % A 26,48 Manj kot enkrat
tedensko, vsaj
50 9% - enkrat mesec¢no
0 e A7) B Manj kot enkrat
40 % mesecno
30 % A
20% A 355 36,89
10 % -
O % T T T 1
16-19 let 20-24 let 25-29 let 30 let in ved

Slika 6: Kako pogosto v vsakdanjem zivljenju mladi berejo leposlovne in neleposlovne knjige
(Vir: Podatki raziskave PIAAC 2016, lastni preracuni)

Podatki raziskave spretnosti odraslih 2016 so pokazali tudi, kako pogosto berejo od-
rasli knjige, bodisi leposlovne ali neleposlovne. V spodnjem prikazu (slika 6) je razvi-
dno, kako se s starostjo §tevilo bralcev in ob&asnih bralcev (nikoli ali manj kot enkrat
mesecno) postopno povecuje. Hkrati je videti tudi, da je delez pogostih bralcev (ki
berejo vsak dan) stabilen oziroma glede na Zivljenjski cikel celo nekoliko naraste v
zrelem obdobju Zivljenja. To je, nekoliko presenetljivo in v nasprotju z rezultati raz-
iskave Knjiga in bralci VII (Gercar idr., 2024), saj je po njenih rezultatih ta trenutek
najmanj bralcev v starosti 50+. Za knjiznicarje so najbolj obetavna skupina tisti, ki
berejo manj kot enkrat tedensko, vendar vsaj enkrat mese¢no. Ta skupina se namrec s
starostjo zmanj$uje na racun povecevanja skupine, ki bere manj kot enkrat mesecno.
To so odrasli, ki ob izstopu iz izobrazevalnega sistema ne najdejo ve¢ motivacije, da
bi brali knjige ne glede na to, ali so te leposlovne ali ne. Kljub temu da ti podatki niso
obetavni, pa je to vendarle odli¢na priloZnost za knjizni¢ne programe spodbujanja
branja in dokaz, kako pomembno je, da knjiznice spremljajo tovrstne raziskave.

Na vprasanje, kako pogosto v vsakdanjem Zivljenju berejo leposlovne in neleposlov-
ne knjige, je najmlajsa skupina v starosti 16 do 19 let odgovorila »nikoli« v 21,77 %,
delez odgovorov »nikoli« se je v nekoliko starejsih skupinah Se poveceval. Kar tretjina
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(33,30 %) mlajsih odraslih v starosti 25 do 29 let je odgovorila, da »nikoli« ne bere knjig.
To pa so skupine odraslih, ki glede na dosedanje izkusnje pri razvoju pismenosti (in s
tem tudi branja) zahtevajo najve¢ pomo¢i in pri katerih je najpogosteje problem tako
bralna ves¢ina kot tudi bralna kultura, ki so jo podedovali iz svojega primarnega okolja.

Zakljucek

Poraja se nam vprasanje, od kod taksne razlike v rezultatih omenjenih raziskav o ne-
bralcih. Odgovorov na to vprasanje je seveda veé, nekaj smo jih obravnavali pri opisu
posebnosti raziskovanja bralnih navad. V nekaterih primerih gre za razli¢ne oblike zaje-
ma podatkov: slovenska raziskava o bralnih navadah splosne populacije je denimo zajela
populacijo 18+, Spanska 16+, italijanska pa 14+. V nekaterih primerih so bila vprasanja
anket formulirana razli¢no (npr. $panska raziskava je sprasevala o vseh vrstah branja in
znotraj tega $e o branju knjig, norveska pa je vkljucila tudi poslusanje zvo¢nih knjig).
Do dolo¢enih razlik je prislo tudi zaradi razli¢nih na¢inov anketiranja, Eurostat denimo
kombinira pristop PAPI, CAPI, CATT in CAWI (v Sloveniji so uporabili zgolj CAPI in
CAWI), $panska, poljska in hrvaska raziskava bralnih navad sta bili izvedeni z metodo
CAT], italijanska s kombinacijo metod CATT in CAWI, slovenska raziskava Knjiga in
bralci VII pa s CAWL. Vse omenjene raziskave so bile narejene na demografsko repre-
zentativnem vzorcu, najmanijsi numeri¢ni, a $e vedno reprezentativni vzorec pa je bil v
Sloveniji. Povsem drugace je bilo pri raziskavi EIBE, pri kateri so v vseh drzavah upo-
rabili majhen in demografsko nereprezentativni vzorec, zato so bili rezultati radikalno
drugacni kot v drugih raziskavah (le 500 anketiranih, razdeljenih v le dve dohodkovni
skupini in brez ustrezne regionalne zastopanosti). Za nase nadaljnje primerjave in razmi-
sleke bomo zato uporabili Eurostatovo raziskavo in omenjene lokalne raziskave, raziskavi
EIBF pa se izognili, predvsem zaradi vzorca, ki ni reprezentativen za celotno populacijo,
ampak le za dolocen izbrani segment in je zato neprimerljiv z drugimi raziskavami.

Tako izrisana bralna krajina tukaj (v slovenskem prostoru) in tam (v mednarodnem
prostoru) pokaze podobo bralne ali nebralne splosne javnosti. Na tem mestu se verje-
tno poraja vprasanje, zakaj je za raziskovanje bralnih navad strokovnjakov, zaposlenih
v knjiznicah, pomembno izrisati podobo splosne bralne krajine. Ta izris je potreben
zaradi predstave o pomembnosti in umestitvi bralnih navad v sklop splo$nih kulturnih
vrednot, skozi katere druzba sporoca odnos do stali§¢a o branju, nakupovanju knjig in
mestu knjige ter neposredno tudi o mestu vseh poklicev, ki se s knjigo ukvarjajo. Prav
strokovni knjiznicarski delavci so tisti, ki knjigo postavijo v sredis¢e knjizni¢ne javne
sluzbe, saj po javno dostopnih podatkih $e vedno predstavlja ve¢ kot 80 % knjizni¢nih
storitev prav knjizni¢na zbirka.
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Podatki o bralni krajini v Sloveniji (torej tukaj) nam pokazejo, da t. i. obi¢ajnega
bralca v Sloveniji ni, saj se bralci po svojih navadah med seboj zelo razlikujejo. Najvec,
kar bi bilo mozno z razpolozljivimi podatki izrisati, bi bil statisti¢ni priblizek pov-
pre¢nega bralca v splo$ni javnosti, ki bi ga lahko primerjali s statisti¢nim priblizkom
povprecnega profesionalnega bralca. Zakonodaja na podro&ju knjizni¢ne dejavnosti v
Sloveniji dolo¢a in predpisuje stopnje izobrazbe za posamezne delovne profile, zato je
za primerjavo med splo$nim in strokovno specifi¢nim ob¢instvom zanimiva primer-
java prostocasnih bralnih navad visokoizobrazenih z bralnimi navadami strokovnih
knjiznicarskih delavcev. Ti niso vsi visoko izobrazeni, vendar je po javno dostopnih
podatkih v letu 2023 delez takih precej nad delezZem srednjeizobrazenih strokovnih
knjiznicarskih delavcev, in zato primerljivi s to demografsko skupino.

Ker je osrednja tema pri¢ujo¢e monografije bralna kultura v slovenskem knjizni¢nem
prostoru, ki jo med drugim skusamo primerjati z bralnimi navadami v splosnem slo-
venskem in mednarodnem kontekstu, bomo v nadaljevanju $e nekoliko natanéneje
pogledali dve vrsti podatkov: prvi¢, ker velik delez strokovnih nalog v knjizni¢nem
prostoru opravljajo visoko$olskoizobrazeni strokovnjaki, nas bodo tudi v slovenskem
in evropskem kontekstu zanimale predvsem bralne navade visoko$olskoizobrazenih.
Drugi¢, izhajali bomo iz predpostavke, da so knjiznicarji zaradi narave svojega dela
tudi bralci knjig, zato nas bo zanimalo $e, kam se knjiznic¢arji bralno umescajo glede
na intenzivne bralce v Sloveniji in §irse.

Ker bomo izhajali iz predpostavke, da intenzivnost branja vpliva na sposobnost branja
na viji ravni in ustvarjalnega misljenja, nas bodo ¢isto na koncu zanimale skladnosti
med rezultati raziskav PISA, PIAAC in PIRLS ter OECD Survey of Adult Skills
2023 (ali bolj doma¢ izraz, ki se je tudi uveljavil: PIAAC drugi cikel) z raziskavami
bralnih navad. Vsaj kar zadeva Slovenijo, se glede $tevila intenzivnih bralcev ujemanje
z Eurostatovo raziskavo nekoliko podre: ¢e je po Eurostatovih podatkih v Sloveniji
ve¢ kot 10 knjig letno prebralo 17,5 % prebivalstva, je bilo po podatkih raziskave
Knjiga in bralci VII takih le 13 %. Na Poljskem je po Eurostatu odstotek bralcev, ki
so prebrali letno ve¢ kot 10 knjig, skoraj identicen kot v Sloveniji (17,6 %), nizji pa
v Italiji (11,3 %), Spaniji (9,1 %) in na Hrvaskem (8,3 %) ter bistveno visji na Nor-
veskem (21,1 %). Zanimivo je, da so se v Spanski, hrvaski in poljski raziskavi temu
vprasanju izognili. Nekoliko drugace so ga formulirali v italijanski raziskavi, v kateri
so sprasevali, koliko bralcev prebere letno ve¢ kot 12 knjig (10 %). Podobno strukturi-
ran vpra$alnik kot v Sloveniji glede $tevila prebranih knjig so imeli le na Norveskem,

kjer je kar 23 % populacije prebralo ve¢ kot 10 knjig letno.
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Za mednarodne primerjave je deloma uporaben tudi podatek o povpre¢nem stevilu
prebranih knjig na prebivalca. Eurostat tega podatka ne ponuja, medtem ko v Slove-
niji znasa 5 knjig, v Spaniji 10,2, na Norveskem 12,1 in v Italija 10,2, za Hrvasko tega
podatka nimamo. Razlike o povpre¢nem $tevilu prebranih knjig na prebivalca so vedje
kot pri $tevilu intenzivnih bralcev. Poleg obic¢ajnih nihanj pri vzorcenju in zbiranju
podatkov je eden od razlogov za to lahko tudi, da je tistih, ki preberejo ve¢ kot 20
knjig letno, v Sloveniji bistveno manj (6 %) kot v drugih drzavah, vendar tega podatka
o stevilo prebranih knjig nimamo in tako tega predvidevanja ne moremo potrditi, saj
so podobno strukturiran vprasalnik kot v Sloveniji glede s$tevila prebranih knjig med
obravnavanimi drzavami imeli le na Norveskem, kjer je 12 % populacije prebralo ve¢

kot 25 knjig letno.

Podatek o bralnih navadah visokoizobrazenih imamo zal le za tri drzave, kjer je pri-
¢akovano podobno visok: med visokoizobrazenimi je v Spaniji in Sloveniji 14 % ne-
bralcev, v Italiji pa 13 %.

V raziskavi IEA PIRLS, ki meri bralno pismenost desetletnikov, je Slovenija do-
segla precej slabse rezultate kot Hrvaska, Poljska, Norveska in Italija ter podob-
ne kot Spanija. V raziskavi bralne pismenosti PISA, ki meri matemati¢no, bralno
in naravoslovno pismenost srednjesolcev, je Slovenija pri matemati¢ni pismenosti
prehitela, pri bralni pa zaostala za rezultati drzav, s katerimi smo jo primerjali gle-
de bralnih navad odraslih. Pri prvem krogu raziskave OECD SKILLS STUDIES
Slovenija ni sodelovala, zato bodo podatki za naso drzavo dostopni $ele leta 2029,
velja pa poudariti, da je Ze pri rezultatih iz prvega kroga 2023 pri najuspesnejsih
drzavah skoraj popolna korelacija med bralno pismenostjo in bralnimi navadami
odraslih: prve tri drzave glede $tevila intenzivnih bralcev so najvisje uvricene tudi
glede bralne pismenosti odraslih.

Vprasanje knjiznicarja profesionalnega bralca, ki naj spodbuja branje pri vseh se-
gmentih populacije, ob vseh vpogledih v podatke raziskav postaja zapleteno. Branje
strokovnih delavcev na delovnem mestu v izobrazevalni in knjizni¢ni dejavnosti je
lahko tudi formalno doloceno, a kakovost in pomembnost branja za profesionalni ra-
zvoj sodi v kategorijo mehkih ves¢in, ki jih ni mogoce preprosto regulirati. Nasprotno:
povezati jih je treba v zavzeto oblikovano bralno kulturo, ki sluzi profesionalnemu
in strokovnemu razvoju. Taki bralni kulturi pa mora pripadati celotno profesionalno
podrodje, ne le nekaj zanesenih posameznikov.

M. Grosman, ki je med drugim veliko javno razpravljala o »edinstvenosti branja

odraslih« (Grosman, 2012, str. 176), je Se posebej poudarila tudi: »Strokovnjaki
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opozarjajo, da mora bralec pri branju vsaki dve sekundi razbrati osem do deset
besed, jih med sabo primerjati ter oceniti njeno primernost glede na nastajajoce
predstave o besedilu. Zato ni potrebe, da bi mentorji oziroma uitelji v programih za
izobrazevanje ranljivih morali prikrivati dejstva, da je branje zelo zahtevna miselna
dejavnost, ki zahteva od bralca velik trud. Da bi usvojili teko¢o bralno zmoznost, bi
morali ucedi se tudi veliko vaditi in vedeti, da brez vaje v branju ne bodo zaostajali
samo pri bralnem razvoju, marve¢ tudi pri Solskem uspehu in v Zivljenjski uspesno-
sti.« Ob tem je opozarjala tudi na dejstvo, da je poleg minimalne zmoznosti branja
in pisanja pomemben tudi nacin razmisljanja o dnevni rabi branja in pisanja. Kot
poudarja, gre za poznavanje pomena in uporab v druzbah, ki temeljijo na tisku.
Grosman je poudarila klju¢en problem prav s trditvijo, da se »od preprostega branja
in pisanja pismenost razlikuje ravno po poznavanju primerne rabe obeh dejavnosti«.
Ta precizna distinkcija je bila tudi vodilo pri novejsi analizi bralnih spodbud na
podro¢ju izobrazevanja odraslih (Javrh, 2024). Rezultati analize so opozorili pred-
vsem na potrebo po upostevanju mnogoterih Zivljenjskih izkusenj odraslih, s tem pa
na specifi¢nost uporabe bralnih spodbud pri odraslih. Nekatere Zivljenjske izkusnje
odraslih so, v nasprotju z otroki in mladino, Ze dolgo usodno negativno povezane z
branjem in samopodobo bralca (prav tam). Zato je v zvezi s spodbujanjem branja pri
odraslih zelo pomembno vedeti, kdaj in pod kaksnimi pogoji se odrasli lahko dobro
pocutijo v vlogi ucenca, ¢e naj bi se v odraslosti ucili kakovostnega branja. Knji-
Znicarji praviloma poroc¢ajo (Haramija idr., 2025) o pozitivnih bralnih izkusnjah
iz otro$tva, vendar ne vsi. Med odgovori smo zaznali dolocen, res da precej manjsi
delez tistih, ki nimajo ugodnih spominov na bralne izku$nje iz mladosti. Zanimivo
bi bilo odkriti, kaj je bil tisti dejavnik vpliva, ki pa je knjiZnicarje z manj ugodnimi
bralnimi izku$njami iz mladosti kljub vsemu usmeril v izredno bralno naravnano
delovno okolje. Zal raziskave v tej smeri nismo nadaljevali.

Posebej pozorno se je tudi treba ozreti na dejanske moznosti, ki jih ima na voljo ka-
terikoli strokovni delavec, ko Zeli delati z odraslimi na podroc¢ju spodbujanja bralne
zmoznosti oziroma bralne kulture. »Priporocljivo je tudi, da ucitelji (...) pazijo, da je
njihova povratna informacija spodbudna in ne odvrne ali celo prizadene katerega od
bralcev v skupini. Le s skrajno pozornim poslusanjem in pritegovanjem celotne bralne
skupine v pogovor lahko ucitelj ali mentor vse bralce preprica, da ga zares zanimajo
bralni odzivi posameznih bralcev v skupini.« (Grosman 2012, str. 178)

Spodbujanje branja je torej strokovno izredno zahteven korak posebej na podrocju
izobrazevanja odraslih. Ne more zgolj slediti izku$njam s podrodja izobrazevanja
otrok in mladine. Se manj je primerno, da bi prihajalo do reduciranja tega zelo ob-
Cutljivega procesa zgolj na usvajanje bralnih ves¢in pri odraslih (Javrh, 2024). Prav v
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izobrazevanju odraslih je treba upostevati vse klju¢ne specifi¢nosti, ki jih v ta proces s
seboj prinasajo odrasli, ki so se voljni ponovno znajti v vlogi u¢enca. Kot smo navajali
zgoraj, so te specifinosti posebej povezane z avtonomijo pri odlo¢itvi za vkljucitev
v neformalno ucenje, mnogoterimi Zivljenjskimi izku$njami in motivacijo odraslih,
ki jo pogosto usmerjajo tudi skrita osebna prepricanja ter kompleksni kontekstualni
dejavniki.

Knjiznicarji (Haramija idr., 2025; Svab idr., 2025) imajo izredno pozitivno bralno
samopodobo, porocajo o praviloma spodbudnem bralnem domacem okolju v otrostvu
in tudi precej stimulativnih izku$njah z branjem v okviru Solskega sistema, pa kljub
temu na prvo mesto po dejavnikih vpliva za oblikovanje v bralca postavljajo doma-
e okolje. Knjiznicarji podajo zelo visoko samooceno motivacije za branje, ucenja o
branju, usvojenega znanja o branju ter stopnji dosezenih bralnih zmoznosti. Ce po-
gledamo primerjavo s splosno javnostjo v dveh kategorijah, in sicer glede na stopnjo
izobrazbe ter starostno skupino, knjiznicarji izredno presegajo povpre¢no oceno splo-
$ne javnosti, vendar v sami populaciji prepoznamo dolo¢ene odmike. Prav ti odkloni
so lahko predmet prihodnjih raziskav, saj v nas odpirajo vprasanja npr. o ustreznosti
zasedbe delovnih mest v knjiznicarstvu, e npr. nimajo pozitivne bralne izkusnje in
branju niso popolnoma naklonjeni, o u¢inkovitosti pri spodbujanju branja pri odra-
slih bralcih, pri ¢emer je v vedji meri za uspesnost potreben individualni pristop, in o
nacinih ali strategijah, s katerimi so negativne izkusnje morda presegli in preobliko-
vali v ustrezen odnos do branja, torej taksen, ki jim omogoca kakovostno opravljanje
delovnih nalog, vezanih na spodbujanje bralnih dozivljajev v razli¢nih okoljih in pri
razli¢nih skupinah prebivalcev.

Bralne krajine tukaj si ne moremo predstavljati brez knjiznicarjev, prav tako kot si je
ne moremo brez knjiznic. Druzba, tudi s pomocjo zakonodaje, je najpomembnejse
delo knjiznicarjev naredila skoraj nevidno, saj najpogosteje retorika temeljna opravila
knjiznic¢arja veZe na uporabo pojma knjiznice (npr. knjiznice pripravljajo programe za
spodbujanje branja, knjiZnice so na letni ravni organizirale ve¢ tiso¢ bralnih dogodkov,
knjiznice nabavljajo knjige). S tem ko se je fokus preusmeril s subjekta (knjiznicar) na
objekt (knjiznica), se je izgubilo tisto, kar je prav pri branju najpomembnejse: osebni
odnos in zavzetost. Podatki, s katerimi izrisujemo bralno krajino, nam neizpodbitno
potrjujejo potrebo po redni, nacrtni, stalni, kakovostni in premisljeni prisotnosti knji-
Znicarjev v tej bralni krajini.
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